
KOMISIJAS LĒMUMS 

(2012. gada 31. maijs) 

par Eiropas Sauszemes transporta drošības ekspertu grupas izveidi 

(2012/286/ES) 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

tā kā: 

(1) Līguma 90. pantā noteikts, ka Līgumu mērķus attiecībā 
uz transportu īsteno ar kopēju transporta politiku, un 
svarīga tās daļa ir transporta drošība. 

(2) Baltās grāmatas “Ceļvedis uz Eiropas vienoto transporta 
telpu – virzība uz konkurētspējīgu un resursefektīvu 
transporta sistēmu” ( 1 ) I pielikuma 1.3. punktā izvirzīta 
iniciatīva par pastāvīgas ekspertu grupas izveidi saus­
zemes transporta drošības jomā. 

(3) Tāpēc jāizveido ekspertu grupa sauszemes transporta 
drošības jomā un jānosaka tās uzdevumi un struktūra. 

(4) Grupai būtu jāpalīdz Komisijai formulēt un īstenot Savie­
nības darbības, kuru mērķis ir izstrādāt drošības politiku 
sauszemes transporta nozarē, un jāsekmē pastāvīga attie­
cīgās pieredzes, politikas un prakses apmaiņa starp dalīb­
valstīm un dažādajām iesaistītajām aprindām. 

(5) Grupa būtu jāveido no dalībvalstu kompetento iestāžu 
pārstāvjiem. Grupā būtu jāieceļ speciālisti no valdības 
struktūrām, kas atbild par transporta un drošības vai 
kārtības nodrošināšanas jautājumiem. 

(6) Būtu jāizstrādā noteikumi par grupas locekļiem pieejamās 
informācijas izpaušanu. 

(7) Ekspertu grupas locekļu personas dati būtu jāapstrādā 
saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes 2000. gada 
18. decembra Regulu (EK) Nr. 45/2001 par fizisku 
personu aizsardzību attiecībā uz personas datu apstrādi 
Kopienas iestādēs un struktūrās un par šādu datu brīvu 
apriti ( 2 ), 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 

1. pants 

Priekšmets 

Ar šo izveido Sauszemes transporta drošības ekspertu grupu, 
turpmāk “grupa”. 

2. pants 

Uzdevumi 

1. Grupa palīdz Komisijai formulēt un īstenot Eiropas Savie­
nības darbības, kuru mērķis ir izstrādāt drošības politiku saus­
zemes transporta nozarē, un sekmē pastāvīgu attiecīgās piere­
dzes, politikas un prakses apmaiņu starp dalībvalstīm un dažā­
dajām iesaistītajām aprindām. 

2. Lai sasniegtu 1. punktā minētos mērķus, grupa: 

— palīdz Komisijai izstrādāt instrumentus, ar kuriem pārrauga, 
novērtē un izplata Eiropas Savienības mērogā veiktu pasā­
kumu rezultātus sauszemes transporta drošības jomā, 

— veicina Eiropas Savienības rīcības programmu īstenošanu 
šajā jomā, galvenokārt analizējot veikto pasākumu rezultātus 
un ierosinot uzlabojumus, 

— sekmē informācijas apmaiņu par pasākumiem, kas visos 
līmeņos veikti sauszemes transporta drošības uzlabošanai, 
un vajadzības gadījumā ierosina priekšlikumus par iespē­
jamo rīcību Eiropas Savienības mērogā, 

— pēc Komisijas lūguma vai pēc savas iniciatīvas sniedz Komi­
sijai atzinumus vai ziņojumus par jebkuru jautājumu, kas 
saistīts ar sauszemes transporta drošības uzlabošanu Eiropas 
Savienībā. 

3. pants 

Apspriedes 

Komisija var apspriesties ar grupu jebkurā jautājumā, kas saistīts 
ar sauszemes transporta drošību. 

4. pants 

Dalība 

1. Dalībnieces ir dalībvalstu kompetentās iestādes. Tās ieceļ 
divus pārstāvjus: 

a) vienu pārstāvi no katras dalībvalsts ministrijām vai valdības 
struktūrām, kas atbild par sauszemes transportu; 

b) vienu pārstāvi no katras dalībvalsts ministrijām vai valdības 
struktūrām, kas atbild par drošības vai kārtības nodrošinā­ 
šanas jautājumiem.
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( 2 ) OV L 8, 12.1.2001., 1. lpp.



2. Komisijas pārstāvji var piešķirt novērotāja statusu fiziskām 
personām vai uzaicināt Eiropas pārstāvjus no starptautiskām un 
nozaru organizācijām, kas darbojas sauszemes transporta 
drošības jomā vai ko ietekmē sauszemes transporta drošība, 
kā arī transporta lietotāju organizāciju pārstāvjus. 

3. Šā panta 1. punkta a) un b) apakšpunktā minēto pārstāvju 
vārdus un uzvārdus publicē Komisijas ekspertu grupu un tamlī­
dzīgu struktūru reģistrā (turpmāk “reģistrs”). Reģistrā var 
publicēt dalībvalstu iestāžu nosaukumus. Šā panta 2. punktā 
minēto fizisko personu vārdus un uzvārdus un organizāciju 
nosaukumus publicē reģistrā un izpauž to pārstāvētās intere­
ses ( 1 ). 

4. Personas datus iegūst, apstrādā un publicē saskaņā ar 
Regulu (EK) Nr. 45/2001. 

5. pants 

Darbība 

1. Grupas priekšsēdētājs ir Komisijas pārstāvis. 

2. Vienojoties ar Komisiju, grupa var izveidot darba grupas 
īpašu jautājumu izskatīšanai atbilstoši grupas izstrādātajam 
darba uzdevumam. Šādas darba grupas izformē, tiklīdz tās ir 
izpildījušas izvirzītos uzdevumus. 

3. Komisija var uzaicināt jebkuru personu, kas ir īpaši kvali­
ficēta konkrētā dienaskārtības jautājumā, piedalīties grupas darbā 
uz ad hoc pamata. Uzaicinātie eksperti piedalās grupas darbā 
tikai attiecībā uz konkrēto jautājumu, kurā ir prasīta viņu klāt­
būtne. 

4. Atzinumu sagatavošanai grupa vienu no dalībvalstu 
pārstāvjiem var iecelt par referentu, kura uzdevums ir sagatavot 
ziņojumus. 

5. Grupu sasauc Komisija, un tā parasti sanāk Komisijas 
telpās. Tā sanāk vismaz divreiz gadā. Komisija nodrošina sekre­
tariāta pakalpojumus. Grupas un tās darba grupu sanāksmēs var 
piedalīties citi procesos ieinteresēti Komisijas ierēdņi. 

6. Grupas apspriedēs izskata atzinumu pieprasījumus, ko 
iesniegusi Komisija, vai sagatavo atzinumus, kurus grupa sniedz 
pēc savas iniciatīvas. Tām neseko balsojums. 

7. Komisija visus attiecīgos dokumentus publicē reģistrā vai 
dod saiti no reģistra uz īpaši izveidotu vietni. Izņēmumi no 
prasības par publicēšanu ir iespējami, ja dokumenta izpaušana 
varētu kaitēt sabiedrības vai privāto interešu aizsardzībai, kā 
noteikts Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) 
Nr. 1049/2001 ( 2 ) 4. pantā. 

8. Uz grupas locekļiem un to pārstāvjiem, kā arī uzaicināta­
jiem ekspertiem un novērotājiem attiecas dienesta noslēpuma 
neizpaušanas saistības, kas paredzētas Līgumos un to īsteno­ 
šanas noteikumos, kā arī Komisijas drošības noteikumos, kas 
attiecas uz ES klasificētās informācijas aizsardzību un noteikti 
Komisijas 2001. gada 29. novembra Lēmuma 2001/844/EK, 
EOTK, Euratom, ar ko groza tās iekšējo reglamentu ( 3 ), pieli­
kumā. Ja viņi neievēro šīs saistības, Komisija var veikt attiecīgus 
pasākumus. 

6. pants 

Sanāksmju izdevumi un finansiālās sekas 

1. Grupas darbā iesaistītās personas nesaņem atlīdzību par 
sniegtajiem pakalpojumiem. 

2. Ar grupas darbu saistītos ceļa un uzturēšanās izdevumus 
grupas locekļiem Komisija atlīdzina saskaņā ar Komisijā spēkā 
esošajiem noteikumiem. Atlīdzina arī ceļa un uzturēšanās izde­
vumus, kas saistībā ar grupas darbu radušies novērotājiem un 
uzaicinātajiem ekspertiem. 

3. Šos izdevumus atlīdzina pieejamo apropriāciju robežās, 
kuras piešķir saskaņā ar ikgadējo resursu piešķiršanas procedūru. 

7. pants 

Stāšanās spēkā 

Šis lēmums stājas spēkā dienā, kad to publicē Eiropas Savienības 
Oficiālajā Vēstnesī. 

Briselē, 2012. gada 31. maijā 

Komisijas vārdā – 
priekšsēdētājs 

José Manuel BARROSO
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( 1 ) Grupas locekļi, kuri nevēlas atklāt savu vārdu un uzvārdu, var lūgt 
atkāpties no šā noteikuma. Lūgumu neizpaust ekspertu grupas 
locekļu vārdu un uzvārdu uzskata par pamatotu, ja publicēšana 
varētu apdraudēt viņu drošību vai integritāti vai nevajadzīgi ietekmēt 
privāto dzīvi. 

( 2 ) OV L 145, 31.5.2001., 43. lpp. 
( 3 ) OV L 317, 3.12.2001., 1. lpp.
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